
Helyesbítés a kriptoeszközök piacairól, valamint az 1093/2010/EU és az 1095/2010/EU rendelet, 
továbbá a 2013/36/EU és az (EU) 2019/1937 irányelv módosításáról szóló, 2023. május 31-i (EU) 

2023/1114 európai parlamenti és tanácsi rendelethez

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 150., 2023. június 9.)

1. A 104. oldalon, a 45. cikk (4) bekezdése első albekezdésében:

a következő szövegrész: „A jelentős eszközalapú tokenek kibocsátóinak rendszeresen likviditási stressztesztet kell végezniük. 
A tesztek eredményétől függően az EBH az e cikk (7) bekezdés első albekezdésének b) pontjában és 
a 36. cikk (6) bekezdésében említett likviditási követelmények szigorításáról határozhat.”

helyesen: „A jelentős eszközalapú tokenek kibocsátóinak rendszeresen likviditási stressztesztet kell végezniük. 
A tesztek eredményétől függően az EBH az e cikk (7) bekezdés első albekezdésének b) pontjában és 
a 36. cikk (4) bekezdésében említett likviditási követelmények szigorításáról határozhat.”

2. A 137. oldalon, a 81. cikk (15) bekezdése a) pontjában:

a következő szövegrész: „a) az ügyfél ismereteinek és szakértelmének a (2) bekezdéssel összhangban történő értékelésére 
vonatkozó kritériumok;”

helyesen: „a) az ismeretek és a szakértelem (7) bekezdéssel összhangban történő értékelésére vonatkozó 
kritériumok;”.

3. A 144. oldalon, a 92. cikk (2) bekezdésében:

a következő szövegrész: „Az ESMA szabályozástechnikai standardtervezeteket dolgoz ki, amelyek részletesebben meg
határozzák a következőket:

a) a személyek (1) bekezdésnek való megfelelését szolgáló megfelelő mechanizmusok, rendszerek és 
eljárások;

b) a személyek által az (1) bekezdésnek való megfelelés céljából használandó mintadokumentum;

c) határokon átnyúló piaci visszaélések esetén az érintett illetékes hatóságok közötti koordinációs 
eljárások a piaci visszaélések felderítése és szankcionálása érdekében.

Az ESMA az első albekezdésben említett szabályozástechnikai standardtervezeteket 2024. 
december 30-ig benyújtja a Bizottságnak.”

helyesen: „Az ESMA szabályozástechnikai standardtervezeteket dolgoz ki, amelyek részletesebben meg
határozzák a következőket:

a) a személyek (1) bekezdésnek való megfelelését szolgáló megfelelő mechanizmusok, rendszerek és 
eljárások;

b) a személyek által az (1) bekezdésnek való megfelelés céljából használandó mintadokumentum;

c) határokon átnyúló piaci visszaélések esetén az érintett illetékes hatóságok közötti koordinációs 
eljárások a piaci visszaélések felderítése és szankcionálása érdekében.

Az ESMA az első albekezdésben említett szabályozástechnikai standardtervezeteket 2024. 
december 30-ig benyújtja a Bizottságnak.

A Bizottság felhatalmazást kap e rendelet kiegészítésére az e bekezdés első albekezdésében említett 
szabályozástechnikai standardoknak az 1095/2010/EU rendelet 10–14. cikkével összhangban 
történő elfogadása révén.”

4. A 158. oldalon, a 111. cikk (1) bekezdése harmadik albekezdésében:

a következő szövegrész: „A tagállamok az első és második albekezdésben említett szabályokról 2024. június 30-ig részletesen 
tájékoztatják a Bizottságot, az EBH-t és az ESMA-t. A tagállamok az említett szabályok későbbi 
módosításairól is haladéktalanul értesítik a Bizottságot, az ESMA-t és az EBH-t.”

Az Európai Unió 
Hivatalos Lapja

HU 
L sorozat

2024/90275 2024.5.2.

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/corrigendum/2024-05-02/oj 1/2



helyesen: „A tagállamok az első és második albekezdésben említett szabályokról 2025. június 30-ig részletesen 
tájékoztatják a Bizottságot, az EBH-t és az ESMA-t. A tagállamok az említett szabályok későbbi 
módosításairól is haladéktalanul értesítik a Bizottságot, az ESMA-t és az EBH-t.”
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